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ИЗДАНИЯ ИЗ ФОНДОВ ПОЛКОВЫХ (ОФИЦЕРСКИХ) БИБЛИОТЕК В СОСТАВЕ КОЛЛЕКЦИЙ ЦЕНТРАЛЬНОЙ НАУЧНОЙ БИБЛИОТЕКИ ИМЕНИ ЯКУБА КОЛАСА НАЦИОНАЛЬНОЙ АКАДЕМИИ НАУК БЕЛАРУСИ

Полковые библиотеки, так же как и другие военные библиотеки, являются частью истории библиотечного дела. Они стали создаваться с 1810 г. по инициативе офицерских обществ. В 1820-х гг. специальная комиссия во главе с графом А.А. Аракчеевым [1] выработала правила для офицерских библиотек [2], целью которых определялось дать офицеру «приуготовить себя наилучшим образом на пользу службы монарху» [3]. С тех пор издания, предназначенные для пополнения этих библиотек, проходили предварительную цензуру, так как «книги, заключающие в себе вредные начала, не должны иметь место в библиотеке» [4]. Библиотеке каждого полка была пожалована 1000 рублей на ее развитие, также приветствовались добровольные пожертвования и были установлены вычеты: со штаб-офицеров – 10 рублей, с обер-офицеров – 5 рублей в год. По данным совещательного комитета Генерального штаба, который обсуждал вопросы обустройства полковых и батальонных библиотек, они имели в своем составе от 10 до 10 тыс. книг, при этом процент изданий военной тематики был ничтожный [5]. 
…
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Кратко изложена история создания офицерских библиотек, обозначена их структура. Выявлены и раскрыты владельческие знаки на экземплярах из книжных собраний полковых (офицерских) библиотек XIX – начала ХХ в., ныне хранящихся в фондах Центральной научной библиотеки им. Якуба Коласа Национальной академии наук Беларуси. Дана характеристика экземпляров.

The article summarizes the history of the officer libraries, describes their structure. The review of provenances of the regimental libraries (officer libraries) found in the books dated by the 19th – beginning of the 20th centuries (now stocked in the Yakub Kolas Central Scientific Library of the National Academy of Sciences of Belarus) is given. The characteristics of these books are also provided.
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“Здабыткі” на партале НББ

1. Не знайшоўся адпаведнік на англійскай мове навіны пра збор матэрыялаў ў  22–гі выпуск

на рускай мове: https://www.nlb.by/content/news/national-library-of-belarus/gotovitsya-k-izdaniyu-22-y-vypusk-sbornika-zdabytki-dakumentalnyya-pomniki-na-belarusi/?sphrase_id=81657

на беларускай мове: https://www.nlb.by/by/news/nacyjanalnaja-biblijatjeka/rykhtuetstsa-da-vydannya-22-gi-vypusk-zbornika-zdabytki-dakumentalnyya-pomniki-na-belarusi/?sphrase_id=81657

Паколькі ёсць цікавасць да зборніка ў англамоўных калег, трэба змяшчаць англійскі варыянт.


2. Трэба змяніць тэкст на старонцы 

https://www.nlb.by/content/o-biblioteke/izdatelskaya-produktsiya-biblioteki/pechatnye-izdaniya-biblioteki/trebovaniya-k-statyam-dlya-izdaniya-zdabytki-dakum/index.php?sphrase_id=81657 
(руская мова)

https://www.nlb.by/by/pra-bibliyateku/vydavetskaya-praduktsyya-bibliyateki/drukavanyya-vydanni-bibliyateki/patrabavanni-da-artykula-dlya-vydannya-zdabytki-da/
(беларуская мова)

(на англійскай мове адпаведніка няма)

Трэба змяніць гэты тэкст у адпаведнасці з новымі патрабаваннямі і кантактнымі дадзенымі (далучаю файл).

У ідэале – зрабіць пераклад на англійскую мову і таксама змясціць.
